
Sixth Sunday in Ordinary Time 

February 17, 2019 

“Blessed are you who are poor,  

 for the kingdom of God is yours.  

Blessed are you who are now hungry,  

 for you will be satisfied.” 

— Luke 6:20-21a 
 

Wednesday at 9:00 am  

Thursday at 9:00 am. 

Saturday at 4:00 pm. 

Sunday- 
11:00 am. English. 
12:30 pm. Spanish. 

 

heard each Saturday 
from 3:15pm to 3:45 pm 

  or by appointment. 
 

Visit our website 

www.ctkshaven.com 

 
 

Sunday, February 17, 2019. 

11am. + Norma Orscheln. 

Req. by Patricia Houser. 

12:30 pm.  For the people. 
 

Wed., February 20, 2019. 

9 am + Fr. Thi’s intentions. 
 

Thur., February 21, 2019. 

9 am. Special Intention. 

Req. by Fam. Vargheese. 
 

Sat., February 23, 2019. 

4 pm. + Edward Fogerty. 

Req. by Dot Fogerty. 
 

 

 Office hours: Monday to Thursday  

 9am to 12noon and 1:00 pm to 3:00 pm. 

 Horas de Oficina: Lunes a Jueves de 

 9am a 12:00 pm y de 1:00pm a 3:00 pm. 
 

PLEASE PRAY FOR / POR FAVOR OREMOS POR: 

Kelly N. Cooper, Karen Morris, Elizabeth Dunn, Patricia 

Coker, Virginia Oltremari, Carrie Crunk, Cass Douglas, Judy 

Popham, C.M. Pate, Wanda Lubbers, Bob Langley, Jake 

Speltz, Andy McCown, Francis Miller, Sheila Zachary, Juan 

Hinojosa, Olga White, Jose A. Jacob, Bill Marshall, Patty 

Griffiths, Ian Byrd, Walter Reagan, Ismael Flores, Phyllis 

Farris, Denny Ray Burke, Margaret Baldrick, Joy Smith, 

Debbie Hauser, Simplicio Acebias, Rick Czerwinski, Megan 

Hays, Teri Kerichenko, Julius Napoles, Maria de la Paz Pérez, 

Ed Couch, Henadina Reyes, Sam Morrison, Daniel Kelly, 

Linda Samples, Kenny Long, M. Matthews, Barbara Greer, 

April Greer, William Mills, Jerry Jewett, Steve Scott, Flynn 

Clark, Janice Byrd, Shannon Taggart, Sherly Vargheese, Mark 

and Linda Phillips, Sr. Janice Richards, Joe Greenwell. 
 

 February 9/10, 2019. 

Collection/Colecta  $ 6,185.50 

Building Fund $  2,954.00 

 Children’s offering $     106.00 
   

 

Sexto Domingo del Tiempo Ordinario 

17 de febrero de 2019 

“Dichosos ustedes los pobres, 

 porque de ustedes es el Reino de Dios. 

Dichosos ustedes los que ahora tienen hambre, 

 porque serán saciados”. 

— Lucas 6:20-21a 

Sunday, February 17 / Domingo 17 de febrero.  
PREP class K-3 grade from 9:30 am to 10:45 am. 

World Marriage Bash at Holy Spirit at 4:00 pm. 

Monday, February 18 / Lunes 18 de febrero. 

ESL at 7:00 pm. 

Tuesday, February 19 /Martes 19 de febrero.  
PREP class 4-8 grade from 6:30 pm to 8:00 pm. 

Wednesday, February 20 /Miércoles 20 de febrero. 
PREP class 9-12 grade from 6:30 pm to 8:00 pm. 

Thursday, February 21 / Jueves 21 de febrero.  

Friday, February 22 / Viernes 22 de febrero. 

Saturday, February 23 / Sábado 23 de febrero.  
Baptism weekend / Fin de semana de bautizos. 

Spirit Day Confirmation 2 at Queen of Peace at 10:00 am 
 
 

                 Come to pray the Rosary  

   every Sunday at 10:00 am 

   in the Chapel sponsored by the 

   Knights of Columbus. 
 

   Ven a rezar el Rosario cada 

   Domingo a las 10:00 am en la 

   Capilla. Patrocinado por los 

                     Caballeros de Colón.  
 

 

 

CONFIRMATION 2019 SPIRIT DAY 

For all second year confirmation students 

Saturday, February 23rd at Queen of Peace,  

Olive Branch–From 10:00am to 2:00pm. 
 

CONFIRMACION 2019 DIA ESPIRITUAL. 

Para los estudiantes del segundo año de Confirmación 

Sábado 23 de febrero, de 10:00 am a 2: 00pm. 

Iglesia Reina de la Paz en Olive Branch, 
 

 

Women’s Morning of Spirituality 

Saturday, February 23, 2019. 

8:15 am to 1:30 pm. 

Catholic Church of the Incarnation. 

360 Bray Station Road, Collierville, TN. 
 

Thank you! Your generosity is 

amazing!  We were able to collect 453 

can goods and $564.70 to help with the 

food pantries at SHSM and Samaritans.  
“…whatever you did for one of these least 

brothers of mine, you did for me.” MT25:40 
 

¡Gracias! ¡Su generosidad es increíble! Recolectamos 453 

latas y $564.70 para ayudar con las despensas de alimentos 

de SHSM y los Samaritanos. "... lo que hiciste por uno de 

estos hermanos míos, lo hiciste por mí". MT25: 40 

$ 564.70 

http://www.ctkshaven.com/


Mark your calendar! World Marriage Day 2019 

will be held on February 24, 2019 at 3:00 pm at 

the Cathedral of St. Peter the Apostle in 

Jackson, Mississippi. There will be a Mass 

celebrated by Bishop Joseph R. Kopacz, with a reception 

immediately following. The Mass honors all married 

couples, but invites those celebrating their 25th, 50th or 60th 

anniversaries, or any significant anniversary.  

Any questions, please call Charlene Bearden at the Office of 

Family Ministry at 601-960-8487 or email her at  

Charlene.bearden@jacksondiocese.org  
 

 

OLD PALMS are being collected now, 

please drop them in the box located in the 

gathering area.  The palms will be burned for 

ashes on the weekend of March 2nd and 3rd to be used on 

Ash Wednesday. 
 

PALMAS – Se están recolectando palmas del año pasado, 

favor de dejarlas en la caja que está en el área de reunión, 

estas palmas se quemarán el fin de semana del 2 y 3 de 

marzo y las cenizas se usarán el Miércoles de Ceniza. 
 

 

Daily Mass during Lent. 
March 6th to April 17th. 

 

Misa diaria durante la 
Cuaresma. Marzo 6-Abril 17. 

 

 

 
 

    ASH WEDNESDAY SCHEDULE 

         MIERCOLES DE CENIZA 

                 MARCH 6, 2019. 
 

8:00 am. Holy Spirit. (Mass). 

9:00 am. Queen of Peace, (Mass). 

9:00 am. Christ the King (Mass). 

Noon  Christ the King. (Word Service) 

1:40 pm. Sacred Heart School. (Mass). 

5:30 pm. Good Shepherd. (Word Service). 

7:00 pm. St. Gregory. (Word Service). 

7:00 pm. Holy Spirit. (Word Service). 

7:00 pm. Queen of Peace. (Mass). 

7:00 pm. Christ the King. (Bilingual Mass)  

7:00 pm. St. Joseph. (Word Service). 
 

 

– All men 

over the age of 18 are invited to the monthly 

prayer breakfast in Knights’ building on Sat., 

March 9th at 7 am. 
 

Todos los 

hombres mayores de 18 años están invitados al desayuno/ 

oración mensual en el edificio de los Caballeros de Colón el 

sábado 9 de marzo a las 7:00 am. 
 

 

Debt Collection Sunday will be on 

Sunday, March 10th. 

Domingo de Colección para la deuda, el 

domingo 11 de marzo.  
 

Daylight Saving Time begins Sunday March 

10th at 2 am. Don't forget to "spring 

forward" by setting clocks ahead one hour 

before going to sleep on Saturday, March 9. 
 

El horario de verano inicia el domingo 10 de marzo a las 

2:00 am. No olvides adelantar tu reloj una hora antes de 

irte a dormir el sábado 9 de marzo. 
 

 

2018 Contribution Statements are ready to be pick up in 

the gathering area. Thank you for your generous support!! 
 

Los estados de cuenta de sus contribuciones del 2018 
están en el área de reunión.  

Gracias por su generoso apoyo!! 
 

Lenten Fish Fry -The Knights of 

Columbus will have Fish Fries on the 

Friday, March 8, March 22, and April 5 

beginning at 5:30pm.   

All Fish Fries will be followed by the Stations of the Cross 

at 7:00pm.   
 

Pescado Frito durante la Cuaresma - Los Caballeros de 

Colón venderán pescado frito los viernes 8 de marzo, 22 

de marzo y 5 de abril a partir de las 5:30 pm, seguido del 

Viacrucis a las 7:00 pm. 
 

NO PREP class on Sunday, March 10th, Tuesday, 

March 12th and Wednesday, March 13th. 
 

NO HABRA clase de catecismo el domingo 10 de 

marzo, martes 12 de marzo y miércoles 13 de marzo. 

 

Simple Lenten Meals --- A light Lenten 

Meal will be served on Friday, March 15, 

March 29 and April 12. 

If you would like to provide a dish for one 

or more of these Fridays, please sign up in the gathering area.  

Soups, sandwiches and salads without meat……. 

   The meals will be followed by a speaker (Fr Joseph 

Morris) on March 15th and by the Stations of the Cross on 

March 29th and April 12th.    
 

Comidas simples de Cuaresma - Se servirá una comida 

ligera de Cuaresma los viernes 15 de marzo, 29 de marzo y 

12 de abril.  Si desea proporcionar un plato para uno o más 

de estos viernes, anótese en el área de reunión. Sopas, 

bocadillos, sándwiches y ensaladas sin carne……. 

   Después de la comida del 15 de marzo tendremos a un 

orador, el Padre Joseph Morris, y el 29 de marzo y 12 de 

abril el Viacrucis. 
 

 

mailto:Charlene.bearden@jacksondiocese.org


On Tuesday, 
March 19th from 9:30am to 7:45pm
The forgiveness walk is a silent meditative 
prayer journey reflecting on our own need 
for forgiveness and our own need to forgive.  

You will have the opportunity to stop at nine different stations 
each with its own theme to read a short scripture passage and 
reflect on a question or two.   
 

El martes 19 de marzo de 9:30 am a 
7:45 pm.     El camino al perdón es un viaje de oración 
meditativa y silenciosa que refleja nuestra propia necesidad 
de perdón y nuestra propia necesidad de perdonar. Tendrás 
la oportunidad de detenerte en nueve diferentes estaciones, 
cada una con su propio tema, para leer un breve pasaje de las 
Escrituras y reflexionar sobre una o dos preguntas. 

 

 

 
 

St. Gregory Tuesday, March 19th at 7:00 pm. 

Good Shepherd Tuesday, March 19th at 7:00 pm. 

Christ the King Wednesday, March 20th at 7:00 pm. 

St. Joseph Tuesday, March 26th at 7:00 pm. 

Queen of Peace Wednesday, March 27th at 7:00 pm 

Holy Spirit Wednesday, April 3rd at 7:00 pm. 
 

SERVICIO DE CONFESION EN LA CUARESMA. 
 

San Gregorio Martes 19 de marzo - 7:00 pm. 

El Buen Pastor Martes 19 de marzo - 7:00 pm. 

Cristo Rey Miércoles 20 de marzo - 7:00 pm. 

San José Martes26 de marzo - 7:00 pm. 

Reina de la Paz Miércoles 27 de marzo - 7:00 pm. 

Espíritu Santo Miércoles 3 de abril – 7:00 pm. 
 
 

 

Mark’s Gospel 
LIVE 
 

Friday, March 15 at 7 PM. 
Christ the King Catholic Church. 
 

A first century story of love and healing. 
SOLO PERFORMANCE  

BY REV. JOSEPH MORRIS, MDIV ’95. 
 

El Evangelio de Marcos en vivo. 
El viernes 15 de marzo a las 7 de la tarde, en la Iglesia Cristo Rey. 

Presentado por el Reverendo Joseph Morris, MDiv ’95. 
 

 

 
 

LENTEN TALK at Queen of Peace on Wednesday, 
March 21st at 7:00 p.m. with Fr. Thi Pham, SCJ. 

 

LENTEN TALK at Holy Spirit on Thursday, March 
28th at 7:00 p.m. with Fr. Gregory Schill, SCJ. 

 

LENTEN TALK at Christ the King on Thursday, April 
4th at 7:00 p.m. with Fr. David Szatkowski, SCJ, JCD. 

 

LABOR OF L VE -- Saturday, March 23 

8:30am - 3:00pm, for youth in grades 7–12.   

Labor of Love is an opportunity for our youth 

(and adults) to give back to the community.   

We will work with Sacred Heart Southern Missions (SHSM) 

to help a client in need. The place of work will be determined 

by SHSM.  Lunch will be provided.   

Deadline for registering:  Wednesday, March 6.   

For more info and to sign up contact Donna at the church 

office 662.342.1073 or ctksdonna@gmail.com.   
 

LABOR DE AM R - Sábado, 23 de marzo 8:30am-

3:00pm, para jóvenes en los grados 7 al 12.    

Labor de amor es una oportunidad para que 

nuestros jóvenes (y adultos) contribuyan a la comunidad. 

Trabajaremos con las Misiones del Sagrado Corazón (SHSM) 

para ayudar a un cliente necesitado. El lugar de trabajo será 

determinado por SHSM. Se proveerá el almuerzo. 

Fecha límite para registrarse: miércoles 6 de marzo. 

Para más información y para inscribirse, comuníquese con 

Donna en la oficina de la iglesia 662.342.1073 o 

ctksdonna@gmail.com  
 

 

LUNCH WITH POPE FRANCIS  
Don’t forget to bring your lunch.  

Saturday, March 16th at noon at Christ the King. 
Wednesday, March 27th at noon at Christ the King. 
Wednesday, March 13th at noon at Queen of Peace. 
Saturday, March 30th at noon at Queen of Peace. 
Wednesday, March 20th at noon at Holy Spirit. 
Saturday, April 6th at Holy Spirit. 
Wednesday, April 3rd at Good Shepherd. 
 

 

TENEBRAE CANDLELIGHT SERVICE-  
Sunday, April 14th at 7:00 pm for all parishes.   

Queen of Peace and Holy Spirit in English 

and Christ the King in Spanish. 

This service consists of praying the psalms and reflecting on 

the scriptures of Jesus’ Passion and Death in anticipation of 

His Resurrection at Easter.   

It is a time of entering more deeply into the mysteries of our 

faith, giving ourselves time to ‘come aside and rest awhile’ 

in the presence of the Lord. 
 

SERVICIO A LA LUZ DE LAS VELAS  será en español 

en Cristo Rey y en Ingles en la Iglesia Espíritu Santo el 

domingo 14 de abril a las 7:00 pm para todas nuestras 

parroquias.  Este servicio consiste en rezar los salmos y la 

reflexión sobre las escrituras de la Pasión y Muerte de Jesús 

en la espera de su resurrección en la Pascua.  

Es un momento de entrar a profundidad en los misterios de 

nuestra fe, nos da tiempo para “venir y descansar un rato "en 

la presencia del Señor. 
 

 
 

mailto:ctksdonna@gmail.com
mailto:ctksdonna@gmail.com


 
 

Monday, April 15th at 6:30 pm at Christ the King,  
for all parishes. 

Passover is the Jewish feast commemorating 

God’s deliverance of the Hebrews from slavery in 

Egypt and his creation of the Israelite people. 
 

Passover is the Supper Jesus was celebrating when he 

instituted the Eucharist at the Last Supper. Our Catholic 

Sunday liturgy is a combination of the synagogue service of 

readings and homily plus the celebration of the Passover. 

The prayer over the gifts at the presentation of gifts is a 

Jewish prayer from the Passover celebration. Our Eucharist 

is a 'remembering', thanking, making present of Jesus Christ 

in His Body and Blood, and then sending us forth to spread 

the good news. 

Please sign up in the gathering area. 

POT LUCK MEAL TO FOLLOW THE SEDER  

(Bring a dish to feed your family + 2)   
 

 
 

CENA DE LA PASCUA JUDIA 
Lunes 15 de abril, 6:30 pm en Cristo Rey  

para todas las parroquias. 
La Pascua es la fiesta judía que conmemora la 

liberación de Dios de los hebreos de la esclavitud 
en Egipto y su creación del pueblo israelita.  
 

La Pascua es la cena que Jesús estaba celebrando cuando 

instituyó la Eucaristía en la Última Cena. Nuestra liturgia 

del domingo católico es una combinación del servicio de 

lecturas y homilía de la sinagoga más la celebración de la 

Pascua. La oración sobre los regalos en la presentación de 

las ofrendas es una oración judía de la celebración de la 

Pascua. Nuestra Eucaristía es un 'recuerdo', agradecimiento, 

hacer presente a Jesucristo en Su Cuerpo y Sangre, y luego 

enviarnos a difundir las buenas nuevas. 
 

Favor de registrarse en el área de reunión. 

CENA ESTILO POT LUCK DESPUES DEL SEDER 
(Trae un plato para alimentar a tu familia + 2) 

 

 
 

FORTUNE COOKIES--During Lent we are asked to do 

little things to make a difference in our lives and the lives of 

others. As you leave the church you will find containers of 

"fortune cookies", little pieces of papers that give you 

something to do during the week.......please take one each 

week. 

             
GALLETAS DE LA FORTUNA- Durante la Cuaresma se 

nos pide que hagamos cosas pequeñas para marcar la 

diferencia en nuestras vidas y en las vidas de los demás. Al 

salir de la iglesia encontrará contenedores de "galletas de la 

fortuna", pedacitos de papel que le dirán que hacer durante la 

semana .... por favor tome uno cada semana. 
 

Forty Cans for Lent 
Forty Cans for Lent is a Knights of Columbus 

charity program that connects traditional 
Lenten alms-giving with the nutritional needs of 

poor families in the area. It is a simple, 
straightforward one-can-per-day donation, 
inspired by Christ’s 40 days of fasting in the desert. 

The Knights of Columbus invites you to participate in this 
Lenten program by bringing canned food items to church 
with you during Lent. We want to fill the cross with 
cans…and build a mound of cans as we prepare our hearts 
and turn around our lives to celebrate the Resurrection of 
the Lord on Easter Sunday. 
 

Cuarenta latas para la Cuaresma. 
Cuarenta latas para la Cuaresma es un programa de caridad 
de los Caballeros de Colón que conecta la limosna tradicional 
de Cuaresma con las necesidades nutricionales de las familias 
pobres de la zona. Es una donación simple de una lata por dia, 
inspirada por los 40 días de ayuno de Cristo en el desierto.  
Los Caballeros de Colón los invitan a participar en este 
programa de Cuaresma trayendo alimentos enlatados a la 
iglesia durante la Cuaresma. Queremos llenar la cruz con 
latas .. y construir montones de latas mientras preparamos 
nuestros corazones y cambiamos el giro de nuestras vidas para 
celebrar la Resurrección del Señor en el Domingo de Pascua. 
 

 
 

TODAY’S READINGS 
First Reading — The one who trusts in the LORD is like a 

tree planted beside the waters (Jeremiah 17:5-8). 

Psalm — Blessed are they who hope in the Lord (Psalm 1). 

Second Reading — Christ has been raised from the dead, 

the first fruits of those who have fallen asleep  

(1 Corinthians 15:12, 16-20). 

Gospel — Blessed are you who are poor, hungry, weeping. 

Woe to you who are rich, filled, laughing  

(Luke 6:17, 20-26). 
The English translation of the Psalm Responses from Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997, 

International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved. 
 

LECTURAS DE HOY 
Primera lectura — Bienaventurado es el que confía en el 
Señor (Jeremías 17:5-8). 
Salmo — Dichoso el hombre que confía en el Señor  
(Salmo 1). 
Segunda lectura — Cristo fue resucitado de entre los 
muertos, como primer fruto de los que duermen  
(1 Corintios 15:12, 16-20). 
Evangelio — Jesús predica: Felices cuando sufren a causa 
del Hijo del Hombre. Les espera una recompensa grande 
(Lucas 6:17, 20-26). 
Salmo responsorial: Leccionario I © 1976, Comisión Episcopal de Pastoral Litúrgica de la Conferencia 
del Episcopado Mexicano. Usado con permiso. Todos los derechos reservados. 
 

  



 
 

        THE PREFACE 

 
FAMILY IDEAS 

In the Preface at Mass we celebrate that God fulfilled the 

promise to the people and sent a Savior—Jesus Christ, the 

Son of God. This promise was fulfilled in a way no one 

could have expected. God keeps promises to us. We are 

called to trust always in our God. Nurture an attitude of 

gratitude in your family: 
 

At the dinner table ask each person to say something 

for which they are thankful that day. This might be 

friends, learning something new, someone who 

helped them, a sunny day, a puppy, or even having 

pizza for dinner. 
  

Make a “Thank you, God” sign for your home or 

print off a psalm verse poster from the internet, such 

as “I give thanks to you, O Lord my God, with my 

whole heart.” (Psalm 86:12) Frame it and place on a 

shelf where every family member will see it and 

remember to give thanks to God. 
 

FAMILY PRAYER 

God of promises, we give you thanks and praise for 

always keeping your promises to us. We are your people, 

and you are our God. We know that you are with us in all 

things. Guide our family to trust always in you and in 

your love for us. Amen. 
 

NOTE TO FIRST COMMUNION FAMILIES 

A great idea to help prepare your child for first 

communion is a family activity that helps others.  We 

show God we are grateful for what we have by sharing 

with others. One family project is to make ‘think of you’ 

cards and deliver them to people at a care center. 

 

EN ESPAÑOL 
 

¡El Prefacio es una gran oración de ‘dar gracias’ por todo 

lo que hace Dios por nosotros! Es para dar gracias que 

Dios cumple sus promesas. El hace muchas promesas a su 

gente en el antiguo testamento y con sorpresa, manda a su 

hijo, Jesús Cristo para salvarnos de nuestros pecados y 

bendecirnos con su gracia y su amor. Honramos a Él 

cuándo servimos a nuestros compañeros en Cristo y 

ayudamos a los que todavía no lo conocen. 

 

 

 

 
 

A CALL TO HOLINESS BY 

POPE FRANCIS. 
 

47. Gnosticism gave way to another heresy, likewise 

present in our day. As time passed, many came to 

realize that it is not knowledge that betters us or 

makes us saints, but the kind of life we lead. But this 

subtly led back to the old error of the gnostics, which 

was simply transformed rather than eliminated. 
 

48. The same power that the gnostics attributed to 

the intellect, others now began to attribute to the 

human will, to personal effort. This was the case 

with the pelagians and semi-pelagians. Now it was 

not intelligence that took the place of mystery and 

grace, but our human will. It was forgotten that 

everything “depends not on human will or exertion, 

but on God who shows mercy” (Rom 9:16) and that 

“he first loved us” (cf. 1 Jn 4:19).  

 
UN LLAMADO A LA SANTIDAD 

DEL PAPA FRANCISCO. 
 

47. El gnosticismo dio lugar a otra vieja herejía, que 

también está presente hoy. Con el paso del tiempo, 

muchos comenzaron a reconocer que no es el 

conocimiento lo que nos hace mejores o santos, sino 

la vida que llevamos. El problema es que esto se 

degeneró sutilmente, de manera que el mismo error 

de los gnósticos simplemente se transformó, pero no 

fue superado.  
 

48. Porque el poder que los gnósticos atribuían a la 

inteligencia, algunos comenzaron a atribuírselo a la 

voluntad humana, al esfuerzo personal. Así surgieron 

los pelagianos y los semipelagianos. Ya no era la 

inteligencia lo que ocupaba el lugar del misterio y de 

la gracia, sino la voluntad. Se olvidaba que «todo 

depende no del querer o del correr, sino de la 

misericordia de Dios» (Rm 9, 16) y que «él nos amó 

primero» (1 Jn  4,19).  

 

 

 



 
 

Palms will be burned for ashes on the 

weekend of March 2nd and 3rd to be used on 

Ash Wednesday. 
 

Las palmas se quemarán el 2 y 3 de marzo y las cenizas se 

usarán el Miércoles de Ceniza. 
 

 

Daily Mass during Lent. 
March 6th to April 17th. 

 

Misa diaria durante la Cuaresma.  
Marzo 6-Abril 17. 

 

 

Ash Wednesday Schedule/Miércoles de Ceniza. 

                     March 6, 2019. 
 

         9:00 am. Mass. 

                            Noon  Word Service. 

                            7:00 pm. Bilingual Mass. 
 

 

 
Meal/Fish Fry at 5:30 pm-Stations at 7:00 pm 

 

March 8 Fish Fry/Stations 

March 15   Meal/Mark’s Gospel 

March 22  Fish Fry/Stations 

March 29  Meal/Stations 

April 5  Fish Fry/Stations 

April 12  Meal/Stations 

April 19  Outdoor Stations @ 3pm. 

Viernes de Cuaresma- 

Comida/Pescado Frito 5:30 pm-Viacrucis 7:00 pm. 
 

 

 

 
 

LUNCH WITH POPE FRANCIS  

Don’t forget to bring your lunch.  
 

Saturday, March 16th at noon 
Wednesday, March 27th at noon. 

 

 

FORGIVENESS WALK – On Tuesday, 

March 19th from 9:30am to 7:45pm.   

The forgiveness walk is a silent meditative 

prayer journey reflecting on our own.  
 

 

CAMINO AL PERDÓN- Martes 19 de marzo de 9:30 am a 

7:45 pm.  El camino al perdón es un viaje de oración 

meditativa y silenciosa que refleja nuestra propia necesidad 

de perdón y nuestra propia necesidad de perdonar. 
 

 

Mark’s Gospel 
LIVE 
 

Friday, March 15 at 7 PM. 
Christ the King Catholic Church. 
 

A first century story of love and healing. 
SOLO PERFORMANCE  

BY REV. JOSEPH MORRIS, MDIV ’95. 
 

El Evangelio de Marcos en vivo. 
El viernes 15 de marzo a las 7 de la tarde, en la Iglesia Cristo Rey. 

Presentado por el Reverendo Joseph Morris, MDiv ’95. 
 

 
 

 

 

Wednesday, March 20th at 7:00 pm. 
 

Miércoles 20 de marzo, 7:00 pm. 
 

 

 
 

LENTEN TALK at Christ the King on Thursday, April 

4th at 7:00 p.m. 

with Fr. David Szatkowski, SCJ, JCD. 
 

 

TENEBRAE CANDLELIGHT SERVICE 
Sunday, April 14th at 7:00 pm for all parishes.   

Queen of Peace and Holy Spirit in English and 

Christ the King in Spanish.  This service consists of praying 

the psalms and reflecting on the scriptures of Jesus’ Passion 

and Death in anticipation of His Resurrection at Easter.   
 

SERVICIO A LA LUZ DE LAS VELAS  El domingo 14 

de Abril a las 7:00 pm para todas nuestras parroquias.   

Español en Cristo Rey, Ingles en Reina de la Paz y Espíritu 

Santo.  Este servicio consiste en rezar los salmos y la 

reflexión sobre las escrituras de la Pasión y Muerte de Jesús 

en la espera de su resurrección en la Pascua.  
 

SEDER MEAL-  

Monday, April 15th, at 6:30 pm, for all parishes. 

Passover is the Jewish feast commemorating God’s 

deliverance of the Hebrews from slavery in Egypt and his 

creation of the Israelite people. 
 

CENA DE LA PASCUA JUDIA 

Lunes 15 de abril, 6:30 pm, para todas las parroquias. 

La Pascua es la fiesta judía que conmemora la liberación de 

Dios de los hebreos de la esclavitud en Egipto y su creación 

del pueblo israelita. 
 

Thursday, April 18th  HOLY THURSDAY.  

Mass at 7:00 pm. Adoration after Mass. 
 

Friday, April 19th  GOOD FRIDAY. 

Good Friday Service at 7:00 pm. 
 

Saturday, April 20th   HOLY SATURDAY. 

Easter Vigil at 8:00 pm. 
 

Sunday, April 21st  EASTER SUNDAY. 

Regular Mass at 11:00 am in English and 12:30 in Spanish. 
 

Jueves 18 de Abril JUEVES SANTO.  

Misa a las 7pm. Adoración después de la Misa. 
 

Viernes 19 de Abril  VIERNES SANTO. 

Servicio a las 7pm. 
 

Sábado 20 de Abril SABADO DE GLORIA. 

Vigilia de Pascua a las 8:00 pm. 
 

Domingo 21 de Abril DOMINGO DE PASCUA. 

Misa regular 11:00 am en Ingles y 12:30 pm en español. 


